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ȿ.ȼ. Ʉɭɥɢɤɨɜɚ, ɘ.Ɇ. ɋɭɥɬɚɧɨɜɚ, Ɉ.ȼ. Ɍɟɪɟɯɢɧɚ 

Ɇɨɫɤɨɜɫɤɢɣ ɩɨɥɢɬɟɯɧɢɱɟɫɤɢɣ ɭɧɢɜɟɪɫɢɬɟɬ  
 

ɊɈɅɖ ȺɍȾɂɈȼɂɁɍȺɅɖɇɕɏ ɆȺɌȿɊɂȺɅɈȼ ȼ 
ɉɊȿɉɈȾȺȼȺɇɂɂ ɂɇɈɋɌɊȺɇɇɈȽɈ əɁɕɄȺ ȼ 

ɇȿɅɂɇȽȼɂɋɌɂɑȿɋɄɈɆ ȼɍɁɟ 

 

ȼ ɫɬɚɬɶɟ ɪɚɫɫɦɚɬɪɢɜɚɟɬɫɹ ɪɨɥɶ ɚɭɞɢɨɜɢɡɭɚɥɶɧɵɯ ɫɪɟɞɫɬɜ 
ɨɛɭɱɟɧɢɹ ɜ ɫɨɡɞɚɧɢɢ ɹɡɵɤɨɜɨɣ ɫɪɟɞɵ ɜ ɪɚɦɤɚɯ ɨɛɭɱɟɧɢɹ 
ɢɧɨɫɬɪɚɧɧɨɦɭ ɹɡɵɤɭ ɜ ɫɨɜɪɟɦɟɧɧɨɦ ɜɵɫɲɟɦ ɨɛɪɚɡɨɜɚɬɟɥɶɧɨɦ 
ɭɱɪɟɠɞɟɧɢɢ, ɜɵɹɜɥɹɸɬɫɹ ɩɪɟɢɦɭɳɟɫɬɜɚ ɢ ɫɥɨɠɧɨɫɬɢ ɢɯ 
ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɹ ɜ ɭɱɟɛɧɨɦ ɩɪɨɰɟɫɫɟ. 

ɉɨɞ ɚɭɞɢɨɜɢɡɭɚɥɶɧɵɦɢ ɫɪɟɞɫɬɜɚɦɢ ɨɛɭɱɟɧɢɹ (ȺȼɋɈ) 
ɩɨɞɪɚɡɭɦɟɜɚɸɬɫɹ ɭɱɟɛɧɵɟ ɩɨɫɨɛɢɹ, ɩɪɟɞɧɚɡɧɚɱɟɧɧɵɟ ɞɥɹ ɫɨɡɞɚɧɢɹ 
ɢɧɨɹɡɵɱɧɨɣ ɫɪɟɞɵ ɢ ɫɬɢɦɭɥɢɪɨɜɚɧɢɹ ɪɟɱɟɜɨɣ ɞɟɹɬɟɥɶɧɨɫɬɢ 
ɨɛɭɱɚɟɦɵɯ, ɪɚɫɫɱɢɬɚɧɧɵɟ ɧɚ ɡɪɢɬɟɥɶɧɨɟ, ɫɥɭɯɨɜɨɟ ɥɢɛɨ 
ɡɪɢɬɟɥɶɧɨ-ɫɥɭɯɨɜɨɟ ɜɨɫɩɪɢɹɬɢɟ ɡɚɤɥɸɱɟɧɧɨɣ ɜ ɧɢɯ ɢɧɮɨɪɦɚɰɢɢ. 

ɉɪɨɜɨɞɢɬɫɹ ɤɥɚɫɫɢɮɢɤɚɰɢɹ ɚɭɞɢɨɜɢɡɭɚɥɶɧɵɯ ɫɪɟɞɫɬɜ, 
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ɪɚɫɤɪɵɜɚɸɬɫɹ ɩɪɟɢɦɭɳɟɫɬɜɚ ɪɚɛɨɬɵ ɫ ɤɚɠɞɵɦ ɢɡ ɧɢɯ, 
ɨɰɟɧɢɜɚɟɬɫɹ ɰɟɥɟɫɨɨɛɪɚɡɧɨɫɬɶ ɩɪɢɦɟɧɟɧɢɹ ɬɨɝɨ ɢɥɢ ɢɧɨɝɨ 
ɫɪɟɞɫɬɜɚ. ɉɪɟɞɥɚɝɚɸɬɫɹ ɂɧɬɟɪɧɟɬ-ɢɫɬɨɱɧɢɤɢ, ɩɨɡɜɨɥɹɸɳɢɟ 
ɫɨɡɞɚɜɚɬɶ ɢ ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɬɶ ɚɭɞɢɨɜɢɡɭɚɥɶɧɵɟ ɫɪɟɞɫɬɜɚ ɜ ɭɱɟɛɧɨɦ 
ɩɪɨɰɟɫɫɟ ɧɚɢɛɨɥɟɟ ɷɮɮɟɤɬɢɜɧɨ. 

Ⱦɟɥɚɸɬɫɹ ɜɵɜɨɞɵ ɨ ɬɨɦ,  ɱɬɨ ɚɭɞɢɨɜɢɡɭɚɥɶɧɵɟ ɫɪɟɞɫɬɜɚ  
ɹɜɥɹɸɬɫɹ ɧɟɡɚɦɟɧɢɦɵɦ ɫɪɟɞɫɬɜɨɦ ɩɨɜɵɲɟɧɢɹ ɤɚɱɟɫɬɜɚ ɨɛɭɱɟɧɢɹ  
ɢɧɨɫɬɪɚɧɧɨɦɭ ɹɡɵɤɭ ɜ ɜɵɫɲɟɦ ɭɱɟɛɧɨɦ ɡɚɜɟɞɟɧɢɢ  
ɧɟɥɢɧɝɜɢɫɬɢɱɟɫɤɨɝɨ ɩɪɨɮɢɥɹ, ɛɥɚɝɨɞɚɪɹ ɹɪɤɨɫɬɢ, 
ɜɵɪɚɡɢɬɟɥɶɧɨɫɬɢ ɢ ɢɧɮɨɪɦɚɰɢɨɧɧɨɣ ɧɚɫɵɳɟɧɧɨɫɬɢ ɡɪɢɬɟɥɶɧɨ-

ɫɥɭɯɨɜɵɯ ɨɛɪɚɡɨɜ, ɜɨɫɫɨɡɞɚɸɳɢɯ ɫɢɬɭɚɰɢɢ ɨɛɳɟɧɢɹ ɢ ɡɧɚɤɨɦɹɳɢɯ 
ɫ ɥɢɧɝɜɢɫɬɢɱɟɫɤɨɣ ɤɭɥɶɬɭɪɨɣ ɫɬɪɚɧɵ ɢɡɭɱɚɟɦɨɝɨ ɹɡɵɤɚ. 
ɉɨɜɵɲɚɟɬɫɹ ɦɨɬɢɜɚɰɢɨɧɧɚɹ ɫɬɨɪɨɧɚ ɨɛɭɱɟɧɢɹ, ɚ 
ɫɢɫɬɟɦɚɬɢɱɟɫɤɨɟ ɩɪɢɦɟɧɟɧɢɟ ɚɭɞɢɨɜɢɡɭɚɥɶɧɵɯ ɫɪɟɞɫɬɜ ɩɨɡɜɨɥɹɟɬ 
ɜɨɫɩɨɥɧɢɬɶ ɨɬɫɭɬɫɬɜɢɟ ɹɡɵɤɨɜɨɣ ɫɪɟɞɵ ɧɚ ɜɫɟɯ ɷɬɚɩɚɯ ɨɛɭɱɟɧɢɹ. 

Ʉɪɨɦɟ ɬɨɝɨ, ɢɡɭɱɟɧɢɟ ɢɧɨɫɬɪɚɧɧɨɝɨ ɹɡɵɤɚ ɜ ɧɟɹɡɵɤɨɜɨɦ ɜɭɡɟ 
ɛɭɞɟɬ ɛɨɥɟɟ ɪɟɡɭɥɶɬɚɬɢɜɧɵɦ ɢ ɷɮɮɟɤɬɢɜɧɵɦ ɢ ɫɨɡɞɚɫɬ 
ɛɥɚɝɨɩɪɢɹɬɧɵɟ ɭɫɥɨɜɢɹ ɜ ɮɨɪɦɢɪɨɜɚɧɢɢ ɤɨɦɦɭɧɢɤɚɬɢɜɧɨɣ 
ɤɨɦɩɟɬɟɧɰɢɢ ɩɪɢ ɤɨɦɩɥɟɤɫɧɨɦ ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɢ ɚɭɞɢɨɜɢɡɭɚɥɶɧɵɯ 
ɫɪɟɞɫɬɜ ɜ ɫɨɱɟɬɚɧɢɢ ɫ ɪɚɡɪɚɛɨɬɚɧɧɵɦɢ ɞɢɞɚɤɬɢɱɟɫɤɢɦɢ 
ɦɚɬɟɪɢɚɥɚɦɢ, ɚ ɬɚɤɠɟ ɪɟɤɨɦɟɧɞɨɜɚɧɧɵɦɢ ɜ ɞɚɧɧɨɣ ɫɬɚɬɶɟ 
ɫɚɣɬɚɦɢ. 

Ʉɥɸɱɟɜɵɟ ɫɥɨɜɚ: ɬɟɯɧɨɥɨɝɢɢ ɨɛɭɱɟɧɢɹ, ɢɧɧɨɜɚɰɢɨɧɧɨɟ 
ɨɛɪɚɡɨɜɚɧɢɟ, ɚɭɞɢɨɜɢɡɭɚɥɶɧɵɟ ɫɪɟɞɫɬɜɚ, ɢɧɨɫɬɪɚɧɧɵɣ ɹɡɵɤ, 
ɤɨɦɦɭɧɢɤɚɬɢɜɧɵɟ ɤɨɦɩɟɬɟɧɰɢɢ,  

 
UDC  372.881.111.1 

  https://doi.org/10.25076/vpl.31.32.07 

E.V. Kulikova, Y.M. Sultanova, O.V. Terekhina 

Moscow Polytechnic University 

 

THE ROLE OF AUDIOVISUAL MATERIAL IN FOREIGN 

LANGUAGE TEACHING AT NON-LINGUISTIC UNIVERSITY 

 

The article presents the potential of audiovisual tutorials in creation 

of the language environment in a foreign language classroom in 

modern universities and takes into consideration the  advantages and 

difficulties of their usage  in educational process. 
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Audiovisual tutorials are considered as the manuals intended for 

creation of the foreign-language environment and stimulation of speech 

activity of students based on visual, acoustical or visual and acoustical 

perception of information. 

Classification of audiovisual means is carried out, advantages of 

work with each of them are revealed, the expediency of application of a 

particular means is estimated. The article also presents some web sites 

that can help to design and use  audiovisual tools in educational 

process to make it more effective. 

The conclusions state that audiovisual means approved to be 

irreplaceable instruments of quality improvement in the process of 

foreign language teaching at non-linguistic higher educational 

establishments. It happened thanks to brightness, expressiveness and 

the information saturation of the visual and acoustical images which 

recreate the situations of communication and introduce students to the 

linguistic culture of the target-language country. The increase of 

ЬЭЮНОЧЭЬ’ ЦШЭТЯКЭТШЧ ЭШ ЬЭЮНв ПШrОТРЧ ХКЧРЮКРОЬ аКЬ ЧШЭТМОН. MШrОШЯОr, 
the systematic application of audiovisual means allows to make up for 

the lack of a language environment at all grade levels. 

Besides, the foreign language study at universities will be more 

productive and effective and will create an enabling environment in 

formation of communicative competence at complex use of audiovisual 

tools in combination with the specially designed  tutorials and also the 

websites recommended in the article.   

Keywords: learning technologies, innovative education, audiovisual 

means, foreign language, communicative competencies. 

 

ȼɜɟɞɟɧɢɟ 

ɉɪɢɦɟɧɟɧɢɟ ɚɭɞɢɨɜɢɡɭɚɥɶɧɵɯ ɦɚɬɟɪɢɚɥɨɜ ɜ ɩɪɟɩɨɞɚɜɚɧɢɢ 
ɢɧɨɫɬɪɚɧɧɨɝɨ ɹɡɵɤɚ ɢɦɟɟɬ ɞɨɜɨɥɶɧɨ ɞɨɥɝɭɸ ɢɫɬɨɪɢɸ, ɨɧɢ 
ɭɫɩɟɲɧɨ ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɥɢɫɶ ɭɠɟ ɜ ɫɨɜɟɬɫɤɨɣ ɲɤɨɥɟ, ɱɬɨ ɞɨɤɚɡɵɜɚɟɬ 
ɢɯ ɜɨɫɬɪɟɛɨɜɚɧɧɨɫɬɶ ɢ ɷɮɮɟɤɬɢɜɧɨɫɬɶ.  

ɋɨɛɫɬɜɟɧɧɨ ɚɭɞɢɨɜɢɡɭɚɥɶɧɵɣ ɦɟɬɨɞ ɨɛɭɱɟɧɢɹ ɢɧɨɫɬɪɚɧɧɨɦɭ 
ɹɡɵɤɭ ɛɵɥ ɪɚɡɪɚɛɨɬɚɧ ɜɨ Ɏɪɚɧɰɢɢ ɜ 50-ɯ ɝɝ. ББ ɫɬɨɥɟɬɢɹ ɜ 
ɪɟɡɭɥɶɬɚɬɟ ɫɨɜɦɟɫɬɧɵɯ ɢɫɫɥɟɞɨɜɚɧɢɣ  ɮɪɚɧɰɭɡɫɤɢɯ ɢ ɸɝɨɫɥɚɜɫɤɢɯ 
ɭɱɟɧɵɯ, ɢ ɢɡɧɚɱɚɥɶɧɨ ɛɵɥ ɧɚɩɪɚɜɥɟɧ ɧɚ ɢɧɬɟɧɫɢɜɧɨɟ ɨɛɭɱɟɧɢɟ 
ɜɡɪɨɫɥɵɯ ɪɚɡɝɨɜɨɪɧɨɣ ɪɟɱɢ ɧɚ ɮɪɚɧɰɭɡɫɤɨɦ ɹɡɵɤɟ (Ƚɟɡ 2008, ɫ. 
155).  
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ȼ ɧɚɲɟɣ ɫɬɪɚɧɟ ɧɚɞ ɩɪɚɤɬɢɱɟɫɤɢɦ ɩɪɢɦɟɧɟɧɢɟɦ 
ɚɭɞɢɨɜɢɡɭɚɥɶɧɵɯ ɫɪɟɞɫɬɜ ɪɚɛɨɬɚɥɢ ɫɥɟɞɭɸɳɢɟ ɦɟɬɨɞɢɫɬɵ: 
Ʉɨɦɤɨɜ ɂ.Ɏ., Ⱦɭɛɪɨɜɢɧ Ɇ.ɂ., ɐɟɫɫɚɪɫɤɢɣ Ʌ.Ⱦ., ɓɭɤɢɧ Ⱥ.ɇ.  

ɋɨɱɟɬɚɧɢɟ ɫɥɨɜɚ ɢ ɡɪɢɬɟɥɶɧɨɣ ɧɚɝɥɹɞɧɨɫɬɢ ɧɟ ɩɨɬɟɪɹɥɨ ɫɜɨɟɝɨ 
ɡɧɚɱɟɧɢɹ ɜ ɧɚɫɬɨɹɳɟɟ ɜɪɟɦɹ. Ɉɫɧɨɜɧɚɹ ɰɟɥɶ ɚɭɞɢɨ-ɜɢɡɭɚɥɶɧɨɝɨ 
ɦɟɬɨɞɚ – ɨɛɭɱɢɬɶ ɭɫɬɧɨɣ ɪɚɡɝɨɜɨɪɧɨɣ ɪɟɱɢ, ɫɮɨɪɦɢɪɨɜɚɬɶ 
ɫɩɨɫɨɛɧɨɫɬɢ ɩɨɥɶɡɨɜɚɬɶɫɹ ɢɧɨɫɬɪɚɧɧɵɦ ɹɡɵɤɨɦ ɜ ɩɨɜɫɟɞɧɟɜɧɨɦ 
ɨɛɳɟɧɢɢ ɩɪɢ ɩɨɫɟɳɟɧɢɢ ɫɬɪɚɧɵ ɢɡɭɱɚɟɦɨɝɨ ɹɡɵɤɚ. 

Ɇɚɬɟɪɢɚɥɵ ɢ ɦɟɬɨɞɵ 

ɂɧɬɟɧɫɢɜɧɨɟ ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɟ ɚɭɞɢɨɜɢɡɭɚɥɶɧɵɯ ɫɪɟɞɫɬɜ ɜ ɯɨɞɟ 
ɨɛɭɱɟɧɢɹ ɩɨɡɜɨɥɹɥɨ ɨɛɭɱɚɬɶ ɢɧɨɫɬɪɚɧɧɨɦɭ ɹɡɵɤɭ ɤɚɤ ɚɤɬɭ 
ɤɨɦɦɭɧɢɤɚɰɢɢ, ɜ ɤɨɬɨɪɨɦ ɥɢɧɝɜɢɫɬɢɱɟɫɤɢɟ ɢ ɩɚɪɚɥɢɧɝɜɢɫɬɢɱɟɫɤɢɟ 
ɷɥɟɦɟɧɬɵ ɹɜɥɹɸɬɫɹ ɧɟɪɚɡɪɵɜɧɨ ɫɜɹɡɚɧɧɵɦɢ (Ƚɟɡ, 2008, ɫ.163). 

ɉɨ ɦɧɟɧɢɸ ȿ.ɂ. ɉɚɫɫɨɜɚ (ɉɚɫɫɨɜ, 1991) ɦɟɬɨɞɵ ɢɫɫɥɟɞɨɜɚɧɢɹ 
ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɹɸɬ ɫɨɛɨɣ ɧɚɭɱɧɨ ɪɚɡɪɚɛɨɬɚɧɧɵɟ ɫɩɨɫɨɛɵ ɩɨɥɭɱɟɧɢɹ 
ɮɚɤɬɢɱɟɫɤɨɝɨ ɦɚɬɟɪɢɚɥɚ ɢ ɬɟɨɪɟɬɢɱɟɫɤɢɯ ɡɧɚɧɢɣ ɨɛ ɨɛɴɟɤɬɟ, ɨɧɢ 
ɹɜɥɹɸɬɫɹ ɩɪɚɜɢɥɚɦɢ ɞɟɣɫɬɜɢɹ ɜ ɩɨɡɧɚɧɢɢ. 

ɐɟɥɶɸ ɦɟɬɨɞɨɜ ɢɫɫɥɟɞɨɜɚɧɢɹ ɜ ɧɚɲɟɣ ɪɚɛɨɬɟ ɹɜɥɹɥɨɫɶ 
ɩɨɥɭɱɟɧɢɟ ɧɚɭɱɧɵɯ ɞɚɧɧɵɯ ɨ ɡɚɤɨɧɨɦɟɪɧɨɫɬɹɯ ɢɡɭɱɟɧɢɹ 
ɢɧɨɫɬɪɚɧɧɨɝɨ ɹɡɵɤɚ, ɨɛ ɷɮɮɟɤɬɢɜɧɨɫɬɢ ɢɫɩɨɥɶɡɭɟɦɵɯ ɭɱɟɛɧɵɯ 
ɦɚɬɟɪɢɚɥɨɜ, ɫɩɨɫɨɛɨɜ ɢ ɮɨɪɦ ɭɱɟɛɧɨ-ɜɨɫɩɢɬɚɬɟɥɶɧɨɝɨ ɩɪɨɰɟɫɫɚ. 
Ɇɵ ɩɨɫɬɪɨɢɥɢ ɢɫɫɥɟɞɨɜɚɧɢɟ, ɛɚɡɢɪɭɹɫɶ ɧɚ  ɫɥɟɞɭɸɳɢɯ ɦɟɬɨɞɚɯ 
ɢɡɭɱɟɧɢɹ ɩɪɢɦɟɧɟɧɢɹ ɚɭɞɢɨɜɢɡɭɚɥɶɧɵɯ ɪɟɫɭɪɫɨɜ ɩɪɢ ɨɛɭɱɟɧɢɢ 
ɢɧɨɫɬɪɚɧɧɨɦɭ ɹɡɵɤɭ:  

- ɬɟɨɪɟɬɢɱɟɫɤɢɯ (ɨɛɨɛɳɟɧɢɟ ɨɩɵɬɚ ɩɟɪɟɞɨɜɨɣ ɩɪɚɤɬɢɤɢ, 
ɢɡɭɱɟɧɢɟ ɢ ɚɧɚɥɢɡ ɥɢɬɟɪɚɬɭɪɧɵɯ ɢɫɬɨɱɧɢɤɨɜ ɩɨ ɞɚɧɧɨɣ ɩɪɨɛɥɟɦɟ, 
ɦɨɞɟɥɢɪɨɜɚɧɢɟ ɩɟɞɚɝɨɝɢɱɟɫɤɢɯ ɫɢɬɭɚɰɢɣ) 

- ɷɦɩɢɪɢɱɟɫɤɢɯ (ɧɚɛɥɸɞɟɧɢɟ, ɛɟɫɟɞɚ, ɬɟɫɬɢɪɨɜɚɧɢɟ, 
ɷɤɫɩɟɪɢɦɟɧɬ) 

- ɦɚɬɟɦɚɬɢɱɟɫɤɢɯ (ɪɟɝɢɫɬɪɚɰɢɹ, ɪɚɧɠɢɪɨɜɚɧɢɟ, 
ɲɤɚɥɢɪɨɜɚɧɢɟ) 

ɉɪɢɦɟɧɟɧɢɟ ɬɟɨɪɟɬɢɱɟɫɤɢɯ ɦɟɬɨɞɨɜ ɩɪɟɞɩɨɥɚɝɚɥɨ ɢɡɭɱɟɧɢɟ 
ɨɩɵɬɚ ɢɡɜɟɫɬɧɵɯ ɭɱɟɧɵɯ ɢ ɩɪɟɩɨɞɚɜɚɬɟɥɟɣ, ɜɵɞɟɥɟɧɢɟ ɜ ɧɟɦ 
ɨɛɳɢɯ, ɧɚɢɛɨɥɟɟ ɫɭɳɟɫɬɜɟɧɧɵɯ ɞɥɹ ɦɟɬɨɞɢɤɢ ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɹ 
ɚɭɞɢɨɜɢɡɭɚɥɶɧɵɯ ɫɪɟɞɫɬɜ ɡɚɤɨɧɨɦɟɪɧɨɫɬɟɣ ɢ ɩɨɥɨɠɟɧɢɣ, 
ɪɟɚɥɢɡɚɰɢɹ ɤɨɬɨɪɵɯ ɩɪɢɜɨɞɢɬ ɤ ɡɧɚɱɢɬɟɥɶɧɨɦɭ ɩɨɜɵɲɟɧɢɸ 
ɷɮɮɟɤɬɢɜɧɨɫɬɢ ɩɪɨɰɟɫɫɚ ɨɛɭɱɟɧɢɹ.  

ɂɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɟ ɤɨɦɩɥɟɤɫɚ ɷɦɩɢɪɢɱɟɫɤɢɯ ɦɟɬɨɞɨɜ ɢɦɟɥɨ 
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ɤɨɧɤɪɟɬɧɭɸ ɰɟɥɶ - ɨɩɪɟɞɟɥɢɬɶ ɷɮɮɟɤɬɢɜɧɨɫɬɶ ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɹ 
ɚɭɞɢɨɜɢɡɭɚɥɶɧɵɯ ɫɪɟɞɫɬɜ ɩɪɢ ɨɛɭɱɟɧɢɢ ɢɧɨɫɬɪɚɧɧɨɦɭ ɹɡɵɤɭ ɜ 
ɧɟɹɡɵɤɨɜɨɦ ɜɭɡɟ. ȼ ɩɪɨɝɪɚɦɦɭ ɤɭɪɫɚ ɨɛɭɱɟɧɢɹ ɛɵɥɢ ɜɤɥɸɱɟɧɵ 
ɮɢɥɶɦɵ ɫ ɪɚɡɪɚɛɨɬɚɧɧɵɦɢ ɤ ɧɢɦ ɭɱɟɛɧɵɦɢ ɩɨɫɨɛɢɹɦɢ ɜ 
ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɢɢ ɫ ɭɪɨɜɧɟɦ ɜɥɚɞɟɧɢɹ ɢɧɨɫɬɪɚɧɧɵɦ ɹɡɵɤɨɦ, ɛɵɥ 
ɫɩɟɰɢɚɥɶɧɨ ɩɨɞɨɛɪɚɧ ɚɭɞɢɨ ɢ ɜɢɞɟɨ ɦɚɬɟɪɢɚɥ, ɤɨɬɨɪɵɣ 
ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɨɜɚɥ ɢɡɭɱɚɟɦɵɦ ɬɟɦɚɦ ɢ ɢɯ ɥɟɤɫɢɱɟɫɤɨɦɭ ɧɚɩɨɥɧɟɧɢɸ. 
Ȼɵɥɢ ɫɨɡɞɚɧɵ ɝɪɚɮɢɱɟɫɤɢɟ ɢ ɨɛɴɟɦɧɵɟ ɧɚɝɥɹɞɧɵɟ ɩɨɫɨɛɢɹ, 
ɩɨɡɜɨɥɹɸɳɢɟ ɨɛɭɱɚɸɳɢɦɫɹ ɫɜɨɛɨɞɧɨ ɢ ɝɪɚɦɨɬɧɨ ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɹɬɶ 
ɦɨɧɨɥɨɝɢɱɟɫɤɢɟ ɜɵɫɤɚɡɵɜɚɧɢɹ ɢ ɭɱɚɫɬɜɨɜɚɬɶ ɜ ɞɢɫɤɭɫɫɢɹɯ. 
Ɇɧɨɝɨɥɟɬɧɢɣ ɨɩɵɬ ɧɚɛɥɸɞɟɧɢɣ, ɬɟɫɬɢɪɨɜɚɧɢɣ ɨɛɭɱɚɸɳɢɯɫɹ, 
ɛɟɫɟɞ ɫ ɧɢɦɢ ɩɨɡɜɨɥɢɥ ɫɞɟɥɚɬɶ ɜɵɜɨɞɵ ɨ ɬɨɦ, ɱɬɨ ɪɟɝɭɥɹɪɧɨɟ 
ɩɪɢɦɟɧɟɧɢɟ ɚɭɞɢɨɜɢɡɭɚɥɶɧɵɯ ɫɪɟɞɫɬɜ ɩɪɢ ɨɛɭɱɟɧɢɢ 
ɢɧɨɫɬɪɚɧɧɨɦɭ ɹɡɵɤɭ ɫɩɨɫɨɛɫɬɜɭɟɬ ɮɨɪɦɢɪɨɜɚɧɢɸ ɮɨɧɟɬɢɱɟɫɤɢɯ 
ɧɚɜɵɤɨɜ, ɧɚɜɵɤɨɜ ɚɭɞɢɪɨɜɚɧɢɹ ɢ ɝɨɜɨɪɟɧɢɹ; ɫɭɳɟɫɬɜɟɧɧɨ 
ɨɛɨɝɚɳɚɟɬ ɥɟɤɫɢɱɟɫɤɢɣ ɡɚɩɚɫ ɨɛɭɱɚɸɳɢɯɫɹ; ɨɛɥɟɝɱɚɟɬ 
ɡɚɩɨɦɢɧɚɧɢɟ ɦɚɬɟɪɢɚɥɚ, ɞɟɥɚɟɬ ɟɝɨ ɛɨɥɟɟ ɞɨɫɬɭɩɧɵɦ; ɭɱɟɛɧɵɟ 
ɡɚɧɹɬɢɹ ɫɬɚɧɨɜɹɬɫɹ ɞɢɧɚɦɢɱɧɵɦɢ ɢ ɭɜɥɟɤɚɬɟɥɶɧɵɦɢ, ɱɬɨ 
ɩɨɜɵɲɚɟɬ ɦɨɬɢɜɚɰɢɸ ɤ ɢɡɭɱɟɧɢɸ ɢɧɨɫɬɪɚɧɧɨɝɨ ɹɡɵɤɚ. 

ɉɨɞ ɚɭɞɢɨɜɢɡɭɚɥɶɧɵɦɢ ɦɚɬɟɪɢɚɥɚɦɢ ɩɨɧɢɦɚɸɬɫɹ ɞɨɤɭɦɟɧɬɵ, 
ɫɨɞɟɪɠɚɳɢɟ ɡɜɭɤɨɜɭɸ, ɢɡɨɛɪɚɡɢɬɟɥɶɧɭɸ ɢɥɢ ɢɡɨɛɪɚɡɢɬɟɥɶɧɨ-

ɡɜɭɤɨɜɭɸ ɢɧɮɨɪɦɚɰɢɸ, ɤɨɬɨɪɚɹ ɜɨɫɩɪɨɢɡɜɨɞɢɬɫɹ ɫ ɩɨɦɨɳɶɸ 
ɬɟɯɧɢɱɟɫɤɢɯ ɫɪɟɞɫɬɜ 1) ɫɥɭɠɢɬɶ ɨɩɨɪɨɣ ɞɥɹ ɩɨɧɢɦɚɧɢɹ ɪɟɱɟɜɨɣ 
ɫɬɪɭɤɬɭɪɵ; ɂɯ ɨɫɧɨɜɧɚɹ ɰɟɥɶ:  ɛɵɬɶ ɫɜɹɡɭɸɳɢɦ ɡɜɟɧɨɦ ɦɟɠɞɭ 
ɫɦɵɫɥɨɜɨɣ ɢ ɡɜɭɤɨɜɨɣ ɫɬɨɪɨɧɨɣ ɫɥɨɜɚ ɢ ɬɚɤɢɦ ɨɛɪɚɡɨɦ ɨɛɥɟɝɱɚɬɶ 
ɡɚɩɨɦɢɧɚɧɢɟ;  ɩɪɨɟɰɢɪɨɜɚɬɶ ɧɚ ɷɤɪɚɧ ɪɚɡɥɢɱɧɵɟ ɫɢɬɭɚɰɢɢ ɞɥɹ 
ɨɛɭɱɟɧɢɹ ɝɨɜɨɪɟɧɢɸ;  ɢɝɪɚɬɶ ɪɨɥɶ ɨɛɪɚɬɧɨɣ ɫɜɹɡɢ ɜ ɮɨɪɦɟ ɤɥɸɱɟɣ. 
Ⱥɭɞɢɨɜɢɡɭɚɥɶɧɵɟ ɫɪɟɞɫɬɜɚ ɨɛɭɱɟɧɢɹ ɹɜɥɹɸɬɫɹ ɷɮɮɟɤɬɢɜɧɵɦ 
ɢɫɬɨɱɧɢɤɨɦ ɩɨɜɵɲɟɧɢɹ ɤɚɱɟɫɬɜɚ ɨɛɭɱɟɧɢɹ ɛɥɚɝɨɞɚɪɹ ɹɪɤɨɫɬɢ, 
ɜɵɪɚɡɢɬɟɥɶɧɨɫɬɢ ɢ ɢɧɮɨɪɦɚɬɢɜɧɨɣ ɰɟɧɧɨɫɬɢ ɡɪɢɬɟɥɶɧɨ-ɫɥɭɯɨɜɵɯ 
ɨɛɪɚɡɨɜ, ɜɨɫɫɨɡɞɚɸɳɢɯ ɫɢɬɭɚɰɢɢ ɨɛɳɟɧɢɹ ɢ ɨɤɪɭɠɚɸɳɭɸ 
ɞɟɣɫɬɜɢɬɟɥɶɧɨɫɬɶ. 

 ɉɨ ɦɧɟɧɢɸ ɢɫɫɥɟɞɨɜɚɬɟɥɟɣ Ƚɨɪɛɭɧɨɜɨɣ Ɍ.ɋ., Ɏɚɯɪɭɬɞɢɧɨɜɨɣ 
Ⱥ. ȼ,  ɚɭɞɢɨɜɢɡɭɚɥɶɧɵɟ ɫɪɟɞɫɬɜɚ ɨɛɭɱɟɧɢɹ ɢɧɨɫɬɪɚɧɧɨɦɭ ɹɡɵɤɭ ɧɚ 
ɫɨɜɪɟɦɟɧɧɨɦ ɷɬɚɩɟ ɜɤɥɸɱɚɸɬ ɜ ɫɟɛɹ:  

1. Ɏɨɧɨɝɪɚɦɦɵ: ɜɫɟ ɜɢɞɵ ɮɨɧɨɭɩɪɚɠɧɟɧɢɣ, ɮɨɧɨɬɟɫɬɵ, 
ɮɨɧɨɡɚɩɢɫɢ ɬɟɤɫɬɨɜ, ɪɚɫɫɤɚɡɨɜ, ɚɭɞɢɨɭɪɨɤɢ ɢ ɚɭɞɢɨɥɟɤɰɢɢ.  

2. ȼɢɞɟɨɩɪɨɞɭɤɰɢɸ: ɜɢɞɟɨɮɪɚɝɦɟɧɬɵ, ɜɢɞɟɨɭɪɨɤɢ, 
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ɜɢɞɟɨɮɢɥɶɦɵ, ɜɢɞɟɨɥɟɤɰɢɢ, ɬɟɦɚɬɢɱɟɫɤɢɟ ɫɥɚɣɞɵ.  
3. Ʉɨɦɩɶɸɬɟɪɧɵɟ ɭɱɟɛɧɵɟ ɩɨɫɨɛɢɹ: ɷɥɟɤɬɪɨɧɧɵɟ 

ɭɱɟɛɧɢɤɢ,ɫɚɦɨɭɱɢɬɟɥɢ, ɩɨɫɨɛɢɹ, ɫɩɪɚɜɨɱɧɢɤɢ, ɫɥɨɜɚɪɢ, 
ɩɪɢɤɥɚɞɧɵɟ ɨɛɭɱɚɸɳɢɟ, ɤɨɧɬɪɨɥɢɪɭɸɳɢɟ ɩɪɨɝɪɚɦɦɵ, ɬɟɫɬɵ ɢ 
ɭɱɟɛɧɵɟ ɢɝɪɵ.  

4. ɂɧɬɟɪɧɟɬ: ɫɟɬɟɜɵɟ ɛɚɡɵ ɞɚɧɧɵɯ, ɜɢɞɟɨɤɨɧɮɟɪɟɧɰɢɢ 
(Ƚɨɪɛɭɧɨɜɚ, 2014). 

ɉɪɟɠɞɟ ɜɫɟɝɨ, ɚɭɞɢɨɜɢɡɭɚɥɶɧɵɟ ɦɚɬɟɪɢɚɥɵ ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɵ ɞɥɹ 
ɮɨɪɦɢɪɨɜɚɧɢɹ ɢ ɫɨɜɟɪɲɟɧɫɬɜɨɜɚɧɢɹ ɧɚɜɵɤɚ ɚɭɞɢɪɨɜɚɧɢɹ. 
Ⱥɭɞɢɪɨɜɚɧɢɟ ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɹɟɬ ɫɨɛɨɣ ɫɥɨɠɧɭɸ ɪɟɰɟɩɬɢɜɧɭɸ, 
ɦɵɫɥɢɬɟɥɶɧɨ-ɦɧɢɦɢɱɟɫɤɭɸ ɞɟɹɬɟɥɶɧɨɫɬɶ, ɫɜɹɡɚɧɧɭɸ ɫ 
ɜɨɫɩɪɢɹɬɢɟɦ, ɩɨɧɢɦɚɧɢɟɦ ɢ ɩɟɪɟɪɚɛɨɬɤɨɣ ɢɧɮɨɪɦɚɰɢɢ, 
ɫɨɞɟɪɠɚɳɟɣɫɹ ɜ ɭɫɬɧɨɦ ɪɟɱɟɜɨɦ ɫɨɨɛɳɟɧɢɢ (Ⱥɥɟɣɧɢɤɨɜɚ, 2015, ɫ. 
161). 

ɇɚ ɧɟɞɨɫɬɚɬɨɱɧɨɫɬɶ ɩɪɢɦɟɧɟɧɢɹ ɜɢɞɟɨɢɫɬɨɱɧɢɤɨɜ ɜ 
ɩɪɟɩɨɞɚɜɚɧɢɢ ɢɧɨɫɬɪɚɧɧɨɝɨ ɹɡɵɤɚ ɭɠɟ ɜ 1983 ɝɨɞɭ ɭɤɚɡɵɜɚɥ 
ɩɪɟɩɨɞɚɜɚɬɟɥɶ Ɉɤɫɮɨɪɞɫɤɨɝɨ ɭɧɢɜɟɪɫɢɬɟɬɚ Ⱦɠɨɧ  Ɇɚɤɝɨɜɟɧ   
(Ɇɚɤɝɨɜɟɧ, 1983, ɫ.4). 

ɂɡɜɟɫɬɧɵɣ ɩɟɞɚɝɨɝ ɢ ɢɫɫɥɟɞɨɜɚɬɟɥɶ Ɇɚɪɤ Ɇɚɤɤɢɧɨɧ (MКrФ 
MМKТЧЧШЧ) ɨɛɪɚɳɚɟɬ ɜɧɢɦɚɧɢɟ ɧɚ ɬɨ, ɱɬɨ ɪɚɛɨɬɚ ɧɚɞ ɧɚɜɵɤɨɦ  
ɚɭɞɢɪɨɜɚɧɢɹ  ɜ ɨɬɪɵɜɟ ɨɬ ɜɢɞɟɨ ɧɟ ɩɪɢɛɥɢɠɚɟɬ ɨɛɭɱɚɟɦɵɯ ɤ 
ɪɟɚɥɶɧɨɣ ɠɢɡɧɟɧɧɨɣ ɫɢɬɭɚɰɢɢ, ɩɨɫɤɨɥɶɤɭ ɜ ɠɢɡɧɢ ɥɸɞɹɦ ɧɟ ɬɚɤ 
ɭɠ ɱɚɫɬɨ ɩɪɢɯɨɞɢɬɫɹ ɫɥɭɲɚɬɶ ɡɚɩɢɫɶ ɪɟɱɢ. (Ɇɚɤɤɢɧɨɧ, 2011) 

ɇɚɢɛɨɥɟɟ ɜɚɠɧɵɦ ɫɪɟɞɫɬɜɨɦ ɨɛɭɱɟɧɢɹ, ɛɟɡɭɫɥɨɜɧɨ, ɹɜɥɹɸɬɫɹ 
ɯɭɞɨɠɟɫɬɜɟɧɧɵɟ ɮɢɥɶɦɵ, ɬɚɤ ɤɚɤ ɜɨ ɜɪɟɦɹ ɩɪɨɫɦɨɬɪɚ ɮɢɥɶɦɚ 
ɨɛɭɱɚɸɳɢɟɫɹ ɩɨɥɭɱɚɸɬ ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɟɧɢɟ ɨ ɬɨɦ, ɤɚɤ ɢɡɭɱɚɟɦɵɣ ɢɦ 
ɹɡɵɤ ɢɫɩɨɥɶɡɭɟɬɫɹ ɜ ɪɟɚɥɶɧɨɣ ɞɟɣɫɬɜɢɬɟɥɶɧɨɫɬɢ, ɞɢɧɚɦɢɱɧɵɣ 
ɡɪɢɬɟɥɶɧɵɣ ɪɹɞ ɩɨɤɚɡɵɜɚɟɬ ɜɡɚɢɦɨɫɜɹɡɶ ɥɢɧɝɜɢɫɬɢɱɟɫɤɨɝɨ ɢ 
ɩɚɪɚɥɢɧɝɜɢɫɬɢɱɟɫɤɨɝɨ ɚɫɩɟɤɬɨɜ ɩɨɜɟɞɟɧɢɹ ɧɨɫɢɬɟɥɟɣ ɹɡɵɤɚ ɜ 
ɫɢɬɭɚɰɢɹɯ ɟɫɬɟɫɬɜɟɧɧɨɝɨ ɨɛɳɟɧɢɹ.  

Ɉ ɰɟɥɟɫɨɨɛɪɚɡɧɨɫɬɢ ɩɪɢɦɟɧɟɧɢɹ ɜɢɞɟɨ ɜ ɨɛɭɱɟɧɢɢ ɧɨɜɨɝɨ 
ɩɨɤɨɥɟɧɢɹ ɬɚɤɠɟ ɭɛɟɞɢɬɟɥɶɧɨ ɪɚɫɫɭɠɞɚɟɬ ɩɪɟɩɨɞɚɜɚɬɟɥɶ ɢ ɚɜɬɨɪ 
ɍɆɄ ɩɨ ɚɧɝɥɢɣɫɤɨɦɭ ɹɡɵɤɭ ―Unlock‖ Ʌɟɜɢɫ Ʌɚɧɫɮɨɪɞ (Ʌɚɧɫɮɨɪɞ, 
2014). 

ɉɪɢ ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɢ ɮɢɥɶɦɨɜ ɜ ɩɪɨɰɟɫɫɟ ɢɡɭɱɟɧɢɹ ɹɡɵɤɚ 
«ɪɟɚɥɢɡɭɟɬɫɹ ɩɪɢɧɰɢɩ ɩɨɝɪɭɠɟɧɢɹ ɜ ɫɨɰɢɨɤɭɥɶɬɭɪɧɨ-ɹɡɵɤɨɜɭɸ 
ɫɪɟɞɭ ɫɬɪɚɧɵ ɢɡɭɱɚɟɦɨɝɨ ɹɡɵɤɚ ɜ ɭɱɟɛɧɨɣ ɚɭɞɢɬɨɪɢɢ, ɫɨɡɞɚɜɚɹ 
ɢɥɥɸɡɢɸ ɩɪɢɨɛɳɟɧɢɹ ɨɛɭɱɚɸɳɢɯɫɹ ɤ ɟɫɬɟɫɬɜɟɧɧɨɣ ɹɡɵɤɨɜɨɣ 



116 

ɫɪɟɞɟ, ɦɨɞɟɥɢɪɭɹ ɤɨɦɦɭɧɢɤɚɬɢɜɧɭɸ ɫɢɬɭɚɰɢɸ» (Ⱥɥɟɣɧɢɤɨɜɚ,2015, 
ɫ. 88Ж). Ʉɪɨɦɟ ɬɨɝɨ, ɮɢɥɶɦ ɜɵɩɨɥɧɹɟɬ ɩɨɡɧɚɜɚɬɟɥɶɧɭɸ ɮɭɧɤɰɢɸ, 
ɡɧɚɤɨɦɢɬ ɫɨ ɫɬɪɚɧɨɣ ɢɡɭɱɚɟɦɨɝɨ ɹɡɵɤɚ, ɟɟ ɤɭɥɶɬɭɪɨɣ, ɛɵɬɨɦ, 
ɪɚɫɲɢɪɹɹ ɤɪɭɝɨɡɨɪ ɨɛɭɱɚɟɦɵɯ, ɜɜɨɞɹ ɢɯ ɜ ɦɟɠɤɭɥɶɬɭɪɧɨɟ 
ɩɪɨɫɬɪɚɧɫɬɜɨ. ɉɪɢ ɷɬɨɦ, ɤɚɤ ɨɬɦɟɱɚɟɬ ɋɨɪɨɤɢɧɚ ɇ. ɂ. (ɋɨɪɨɤɢɧɚ, 
2016, c. 64) ɩɪɨɢɫɯɨɞɢɬ ɪɚɡɜɢɬɢɟ ɤɨɦɩɟɧɫɚɬɨɪɧɵɯ ɭɦɟɧɢɣ — 

ɹɡɵɤɨɜɨɣ ɞɨɝɚɞɤɢ ɢ ɩɪɨɝɧɨɡɢɪɨɜɚɧɢɹ ɫɨɞɟɪɠɚɧɢɹ»  
ɉɪɢɧɢɦɚɹ ɜɨ ɜɧɢɦɚɧɢɟ ɬɨɬ ɮɚɤɬ, ɱɬɨ ɛɨɥɶɲɢɧɫɬɜɨ 

ɨɛɭɱɚɸɳɢɯɫɹ ɧɟ ɢɦɟɟɬ ɟɠɟɞɧɟɜɧɨɝɨ ɨɛɳɟɧɢɹ ɫ ɧɨɫɢɬɟɥɹɦɢ ɹɡɵɤɚ, 
ɞɥɹ ɮɨɪɦɢɪɨɜɚɧɢɹ ɮɨɧɟɬɢɱɟɫɤɢɯ ɧɚɜɵɤɨɜ, ɧɚɜɵɤɨɜ ɩɨɧɢɦɚɧɢɹ 
ɢɧɨɫɬɪɚɧɧɨɣ ɪɟɱɢ ɧɚ ɫɥɭɯ, ɤɨɩɢɪɨɜɚɧɢɹ ɢ ɜɨɫɩɪɨɢɡɜɟɞɟɧɢɹ 
ɹɡɵɤɨɜɵɯ ɟɞɢɧɢɰ, ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɟ ɚɭɬɟɧɬɢɱɧɵɯ ɮɢɥɶɦɨɜ ɢɝɪɚɟɬ 
ɜɚɠɧɭɸ ɪɨɥɶ.  

Ⱦɥɹ ɷɮɮɟɤɬɢɜɧɨɣ ɢ ɭɫɩɟɲɧɨɣ ɪɚɛɨɬɵ ɫ ɜɢɞɟɨɦɚɬɟɪɢɚɥɚɦɢ 
ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɨ ɫɨɛɥɸɞɚɬɶ ɫɥɟɞɭɸɳɢɟ ɭɫɥɨɜɢɹ: 1) ɹɡɵɤɨɜɨɟ 
ɫɨɞɟɪɠɚɧɢɟ ɮɢɥɶɦɚ ɞɨɥɠɧɨ ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɨɜɚɬɶ ɭɪɨɜɧɸ ɹɡɵɤɨɜɨɣ 
ɩɨɞɝɨɬɨɜɤɢ ɨɛɭɱɚɸɳɢɯɫɹ; 2) ɫɨɞɟɪɠɚɧɢɟ ɜɢɞɟɨɦɚɬɟɪɢɚɥɚ 
ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɨ ɩɨɞɛɢɪɚɬɶ ɜ ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɢɢ ɫ ɬɟɦɚɬɢɱɟɫɤɢɦ ɩɥɚɧɨɦ, ɱɬɨ 
ɩɨɡɜɨɥɢɬ ɨɛɭɱɚɸɳɢɦɫɹ ɭɜɢɞɟɬɶ ɤɨɦɦɭɧɢɤɚɬɢɜɧɵɟ ɫɢɬɭɚɰɢɢ, ɜ 
ɤɨɬɨɪɵɯ ɢɡɭɱɚɟɦɵɣ ɥɟɤɫɢɱɟɫɤɢɣ ɢ ɝɪɚɦɦɚɬɢɱɟɫɤɢɣ ɦɚɬɟɪɢɚɥ 
ɲɢɪɨɤɨ ɢɫɩɨɥɶɡɭɟɬɫɹ; 3) ɬɟɦɚɬɢɤɚ ɮɢɥɶɦɚ ɞɨɥɠɧɚ ɛɵɬɶ ɚɤɬɭɚɥɶɧɚ 
ɞɥɹ ɨɛɭɱɚɸɳɢɯɫɹ; 4) ɞɟɦɨɧɫɬɪɚɰɢɸ ɮɢɥɶɦɚ ɰɟɥɟɫɨɨɛɪɚɡɧɨ 
ɩɪɨɜɨɞɢɬɶ  ɩɨ ɫɦɵɫɥɨɜɵɦ ɷɩɢɡɨɞɚɦ ɢ ɧɟ ɦɟɧɟɟ 2-3 ɪɚɡ; 5) 
ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɨ ɪɚɡɪɚɛɨɬɚɬɶ ɢ ɫɨɫɬɚɜɢɬɶ ɥɟɤɫɢɱɟɫɤɢɟ, ɝɪɚɦɦɚɬɢɱɟɫɤɢɟ 
ɢ ɤɨɦɦɭɧɢɤɚɬɢɜɧɵɟ ɭɩɪɚɠɧɟɧɢɹ ɧɚ ɨɬɪɚɛɨɬɤɭ, ɡɚɤɪɟɩɥɟɧɢɟ ɢ 
ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɟ ɦɚɬɟɪɢɚɥɚ ɤɚɠɞɨɝɨ ɜɵɞɟɥɟɧɧɨɝɨ ɮɪɚɝɦɟɧɬɚ. 

ɉɪɨɫɦɨɬɪ ɮɢɥɶɦɚ ɨɤɚɡɵɜɚɟɬ ɜɥɢɹɧɢɟ ɧɟ ɬɨɥɶɤɨ ɧɚ ɡɪɢɬɟɥɶɧɨɟ ɢ 
ɡɜɭɤɨɜɨɟ ɜɨɫɩɪɢɹɬɢɟ ɢɧɮɨɪɦɚɰɢɢ ɨɛɭɱɚɸɳɢɦɢɫɹ, ɧɨ ɢ ɧɚ ɢɯ 
ɷɦɨɰɢɨɧɚɥɶɧɵɟ ɩɟɪɟɠɢɜɚɧɢɹ, ɱɬɨ ɫɩɨɫɨɛɫɬɜɭɟɬ ɡɚɤɪɟɩɥɟɧɢɸ 
ɥɟɤɫɢɤɨ-ɝɪɚɦɦɚɬɢɱɟɫɤɨɝɨ ɦɚɬɟɪɢɚɥɚ ɢ ɜɨɫɩɪɨɢɡɜɟɞɟɧɢɸ 
ɤɨɦɦɭɧɢɤɚɬɢɜɧɵɯ ɫɢɬɭɚɰɢɣ. Ⱦɥɢɬɟɥɶɧɚɹ ɪɚɛɨɬɚ ɫ 
ɜɢɞɟɨɦɚɬɟɪɢɚɥɚɦɢ ɩɨɡɜɨɥɹɟɬ ɧɚɛɥɸɞɚɬɶ ɦɧɨɝɨɤɪɚɬɧɨ 
ɩɨɜɬɨɪɹɸɳɢɟɫɹ ɜɟɪɛɚɥɶɧɵɟ ɢ ɧɟɜɟɪɛɚɥɶɧɵɟ ɮɨɪɦɵ ɩɨɜɟɞɟɧɢɹ 
ɝɟɪɨɟɜ, ɢ ɜ ɞɚɥɶɧɟɣɲɟɦ ɩɪɢɦɟɧɹɬɶ ɢɯ ɜ ɫɜɨɟɣ ɪɚɡɝɨɜɨɪɧɨɣ ɪɟɱɢ, 
ɮɨɪɦɢɪɭɹ ɲɚɛɥɨɧɵ ɹɡɵɤɨɜɨɝɨ ɨɛɳɟɧɢɹ. 

ɇɢɤɨɥɚɟɜɚ ɇ. Ⱥ., ȼɨɥɤɨɜɚ ɋ. Ⱥ.  ɩɪɟɞɥɚɝɚɸɬ ɫɥɟɞɭɸɳɢɟ ɜɢɞɵ 
ɪɚɛɨɬɵ ɩɨɫɥɟ ɩɪɨɫɦɨɬɪɚ ɜɢɞɟɨɫɸɠɟɬɚ: ɤɪɚɬɤɨɟ ɢɡɥɨɠɟɧɢɟ 
ɨɫɧɨɜɧɨɝɨ ɫɨɞɟɪɠɚɧɢɹ, ɩɨɞɪɨɛɧɵɣ ɩɟɪɟɫɤɚɡ ɢɥɢ ɪɚɡɜɟɪɧɭɬɵɣ 
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ɦɨɧɨɥɨɝ ɩɨ ɬɟɦɟ. Ɇɨɠɧɨ ɬɚɤɠɟ ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɬɶ ɤɪɟɚɬɢɜɧɵɟ ɮɨɪɦɵ 
ɦɨɧɨɥɨɝɢɱɟɫɤɨɝɨ ɜɵɫɤɚɡɵɜɚɧɢɹ, ɧɚɩɪɢɦɟɪ ɨɡɜɭɱɢɜɚɧɢɟ ɷɩɢɡɨɞɚ ɢɡ 
ɮɢɥɶɦɚ (ɇɢɤɨɥɚɟɜɚ, ȼɨɥɤɨɜɚ, 2017, ɫ.70). 

ɇɟɫɨɦɧɟɧɧɨ, ɧɚɢɛɨɥɶɲɟɝɨ ɷɮɮɟɤɬɚ ɚɭɞɢɨɜɢɡɭɚɥɶɧɵɣ ɦɟɬɨɞ 
ɛɭɞɟɬ ɞɨɫɬɢɝɚɬɶ ɩɪɢ ɤɨɦɛɢɧɢɪɨɜɚɧɢɢ ɟɝɨ ɫ ɬɪɚɞɢɰɢɨɧɧɵɦɢ 
ɦɟɬɨɞɚɦɢ. Ɍɚɤ ɪɚɛɨɬɚ ɫ ɮɢɥɶɦɨɦ ɛɭɞɟɬ ɛɨɥɟɟ ɷɮɮɟɤɬɢɜɧɨɣ, ɟɫɥɢ ɤ 
ɮɢɥɶɦɭ ɪɚɡɪɚɛɨɬɚɧɵ ɫɩɟɰɢɚɥɶɧɵɟ ɭɩɪɚɠɧɟɧɢɹ, ɧɚ ɡɧɚɤɨɦɫɬɜɨ ɢ 
ɡɚɤɪɟɩɥɟɧɢɟ ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɟɧɧɨɝɨ ɜ ɮɢɥɶɦɟ ɥɟɤɫɢɤɨ-ɝɪɚɦɦɚɬɢɱɟɫɤɨɝɨ 
ɦɚɬɟɪɢɚɥɚ, ɜɨɩɪɨɫɵ ɧɚ ɩɨɧɢɦɚɧɢɟ ɢ ɩɪɨɛɥɟɦɧɵɟ ɜɨɩɪɨɫɵ, 
ɡɚɫɬɚɜɥɹɸɳɢɟ ɡɚɞɭɦɚɬɶɫɹ ɧɚɞ ɩɪɨɫɦɨɬɪɟɧɧɵɦ ɦɚɬɟɪɢɚɥɨɦ ɢ 
ɩɪɨɜɨɰɢɪɭɸɳɢɟ ɞɢɫɤɭɫɫɢɸ.  ɉɪɢɦɟɪɨɦ ɬɚɤɨɣ ɪɚɡɪɚɛɨɬɤɢ ɞɥɹ 
ɪɚɛɨɬɵ ɧɚɞ ɮɢɥɶɦɨɦ ɜ ɤɭɪɫɟ ɢɡɭɱɟɧɢɹ ɢɧɨɫɬɪɚɧɧɨɝɨ ɹɡɵɤɚ ɦɨɠɟɬ 
ɛɵɬɶ ɩɨɫɨɛɢɟ ɂ.Ⱥ. ɇɨɜɢɤɨɜɨɣ  (ɇɨɜɢɤɨɜɚ, 2001). 

ɋ ɩɨɹɜɥɟɧɢɟɦ ɝɥɨɛɚɥɶɧɨɣ ɫɟɬɢ ɢɧɬɟɪɧɟɬ ɫ ɟɝɨ ɧɟɨɛɴɹɬɧɵɦɢ 
ɢɧɮɨɪɦɚɰɢɨɧɧɵɦɢ ɪɟɫɭɪɫɚɦɢ ɩɨɹɜɢɥɚɫɶ ɪɟɚɥɶɧɚɹ ɜɨɡɦɨɠɧɨɫɬɶ 
ɢɡɦɟɧɢɬɶ ɤɨɧɰɟɩɰɢɸ ɹɡɵɤɨɜɨɝɨ ɨɛɪɚɡɨɜɚɧɢɹ ɫ ɭɱɟɬɨɦ 
ɫɥɨɠɢɜɲɢɯɫɹ ɧɨɜɵɯ ɪɟɚɥɢɣ. ɉɨɹɜɢɥɚɫɶ ɜɨɡɦɨɠɧɨɫɬɶ ɫɜɨɛɨɞɧɨɝɨ 
ɞɨɫɬɭɩɚ ɤ ɨɝɪɨɦɧɨɦɭ ɤɨɥɢɱɟɫɬɜɭ ɚɭɬɟɧɬɢɱɧɵɯ ɦɚɬɟɪɢɚɥɨɜ 
(ɩɟɱɚɬɧɵɯ, ɡɜɭɤɨɜɵɯ, ɦɭɥɶɬɢɦɟɞɢɣɧɵɯ) ɫɚɦɨɣ ɪɚɡɧɨɣ ɠɚɧɪɨɜɨɣ 
ɧɚɩɪɚɜɥɟɧɧɨɫɬɢ. 

ɂɧɬɟɪɚɤɬɢɜɧɵɟ ɭɩɪɚɠɧɟɧɢɹ ɩɨ ɜɢɞɟɨɮɪɚɝɦɟɧɬɚɦ ɞɨɫɬɭɩɧɵ ɧɚ 
ɪɚɡɥɢɱɧɵɯ ɪɟɫɭɪɫɚɯ.  ɇɟɛɨɥɶɲɢɟ ɷɩɢɡɨɞɵ ɢɡ ɮɢɥɶɦɨɜ ɫ 
ɢɧɬɟɪɚɤɬɢɜɧɵɦɢ ɭɩɪɚɠɧɟɧɢɹɦɢ, ɩɨɞɯɨɞɹɳɢɦɢ ɤɚɤ ɞɥɹ ɝɪɭɩɩɨɜɨɣ, 
ɬɚɤ ɢ ɞɥɹ ɢɧɞɢɜɢɞɭɚɥɶɧɨɣ ɪɚɛɨɬɵ  ɦɨɠɧɨ ɧɚɣɬɢ ɧɚ ɫɚɣɬɟ 
http://englishtexts.ru/category/video.  

Ɉɞɧɢɦ  ɢɡ  ɫɚɦɵɯ ɢɧɬɟɪɟɫɧɵɯ ɪɟɫɭɪɫɨɜ, ɩɨɡɜɨɥɹɸɳɢɯ 
ɭɥɭɱɲɢɬɶ ɧɚɜɵɤɢ ɚɭɞɢɪɨɜɚɧɢɟ, ɫɦɨɬɪɹ ɮɪɚɝɦɟɧɬɵ ɢɡ 
ɚɧɝɥɨɹɡɵɱɧɵɯ ɮɢɥɶɦɨɜ ɢ ɜɵɩɨɥɧɹɹ ɫɩɟɰɢɚɥɶɧɨ ɫɨɫɬɚɜɥɟɧɧɵɟ 
ɭɩɪɚɠɧɟɧɢɹ ɜ ɢɧɬɟɪɚɤɬɢɜɧɨɦ ɪɟɠɢɦɟ, ɦɨɠɧɨ, ɛɟɡ ɫɨɦɧɟɧɢɹ, 
ɧɚɡɜɚɬɶ English Atack https://ru.english-attack.com/  ɋ ɩɨɦɨɳɶɸ 
ɞɚɧɧɨɝɨ ɪɟɫɭɪɫɚ ɬɚɤɠɟ ɦɨɠɧɨ  ɪɚɫɲɢɪɢɬɶ ɫɥɨɜɚɪɧɵɣ ɡɚɩɚɫ 
ɚɧɝɥɢɣɫɤɢɯ ɫɥɨɜ, ɭɫɬɨɣɱɢɜɵɯ ɜɵɪɚɠɟɧɢɣ ɢ ɢɞɢɨɦ ɢ ɧɚɭɱɢɬɶɫɹ 
ɭɩɨɬɪɟɛɥɹɬɶ ɢɯ ɢ ɩɪɚɜɢɥɶɧɨ ɩɢɫɚɬɶ, ɢɝɪɚɹ ɜ ɢɧɬɟɪɚɤɬɢɜɧɵɟ ɢɝɪɵ. 
Ʉ ɤɚɠɞɨɦɭ ɷɩɢɢɡɨɞɭ ɪɚɡɪɚɛɨɬɚɧ ɫɥɨɜɚɪɶ, ɭɩɪɚɠɧɟɧɢɹ ɧɚ ɨɛɳɟɟ ɢ 
ɞɟɬɚɥɶɧɨɟ ɩɨɧɢɦɚɧɢɟ, ɡɚɤɪɟɩɥɟɧɢɟ ɧɨɜɨɣ ɥɟɤɫɢɤɢ ɜ ɢɝɪɨɜɨɣ 
ɮɨɪɦɟ. 

ɂɡɭɱɟɧɢɟ ɹɡɵɤɚ ɫ ɩɨɦɨɳɶɸ ɩɟɫɟɧ – ɞɚɜɧɨ ɢɡɜɟɫɬɧɚɹ ɦɟɬɨɞɢɤɚ. 
Ɋɨɥɢ ɩɟɫɧɢ ɜ ɨɛɭɱɟɧɢɢ ɢɧɨɫɬɪɚɧɧɵɦ ɹɡɵɤɚɦ ɩɨɫɜɹɳɟɧ ɰɟɥɵɣ ɪɹɞ 
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ɪɚɛɨɬ ɨɬɟɱɟɫɬɜɟɧɧɵɯ ɢ ɡɚɪɭɛɟɠɧɵɯ ɚɜɬɨɪɨɜ (ɂ. ɇ. Ȼɚɥɭɧɟɰ, ȼ.Ɏ. 
Ⱥɢɬɨɜ, Ƚ. ɇ. Ⱦɨɥɹ, Ⱦ. ɂ. ȿɜɥɚɞɨɜɚ, ȿ. ɉ. Ʉɚɪɩɢɱɟɧɤɨɜɚ, ɇ. Ⱦ. 
Ʉɭɦɟɬɨɜɚ, ɂ. ȼ. Ʌɚɛɭɬɨɜɚ, ȿ. ȼ. Ʌɸɛɚɜɢɧɚ, Ⱦ. Ȼɢɪɧ. Ⱦɠ. ɍɷɥɦɚɧ. 
Ʉ. ɍɢɥɫɨɧ. Ɍ. Ʌɥɨɣɞ ɢ ɞɪ.). 

ȼ ɧɚɫɬɨɹɳɟɟ ɜɪɟɦɹ ɫɭɳɟɫɬɜɭɟɬ ɧɟɫɤɨɥɶɤɨ ɨɫɧɨɜɧɵɯ ɫɚɣɬɨɜ, 
ɩɨɦɨɝɚɸɳɢɯ ɩɨɥɶɡɨɜɚɬɟɥɹɦ ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɬɶ ɞɥɹ ɨɛɭɱɟɧɢɹ ɞɚɧɧɵɣ 
ɦɟɬɨɞ.  ХвrТМsЭrКТЧТЧР.МШЦ - ɛɟɫɩɥɚɬɧɵɣ ɫɚɣɬ ɫ ɨɝɪɨɦɧɨɣ ɤɨɥɥɟɤɰɢɟɣ 
ɨɛɭɱɚɸɳɢɯ ɜɢɞɟɨɤɥɢɩɨɜ.  

ɉɪɢɧɰɢɩ ɪɚɛɨɬɵ ɩɪɨɫɬ: ɧɟɨɛɯɨɞɦɨ ɩɪɨɫɥɭɲɚɬɶ ɩɟɫɧɸ, ɢ ɬɭɬ ɠɟ 
ɜɫɬɚɜɢɬɶ ɩɪɨɩɭɳɟɧɧɵɟ ɜ ɬɟɤɫɬɟ ɫɥɨɜɚ. ɉɪɢ ɷɬɨɦ, ɩɟɪɟɞ ɧɚɱɚɥɨɦ 
ɩɪɨɢɝɪɵɜɚɧɢɹ ɟɫɬɶ ɜɨɡɦɨɠɧɨ ɜɵɛɪɚɬɶ ɭɪɨɜɟɧɶ ɜɥɚɞɟɧɢɹ 
ɢɧɨɫɬɪɚɧɧɵɦ ɹɡɵɤɨɦ.  Ɋɟɫɭɪɫ ОsШХМШЮrsОs.МШЦ ɫɨɞɟɪɠɢɬ ɛɨɥɶɲɭɸ 
ɩɨɞɛɨɪɤɚ ɦɭɡɵɤɚɥɶɧɵɯ ɤɨɦɩɨɡɢɰɢɣ, ɫɨɩɪɨɜɨɠɞɟɧɧɵɯ 
ɧɟɛɨɥɶɲɢɦɢ ɭɩɪɚɠɧɟɧɢɹɦɢ ɧɚ ɫɨɞɟɪɠɚɧɢɟ ɩɟɫɟɧ. Ɂɚɧɢɦɚɬɶɫɹ 
ɦɨɠɧɨ ɤɚɤ ɧɚɱɢɧɚɸɳɢɦ, ɞɥɹ ɧɢɯ ɩɪɟɞɭɫɦɨɬɪɟɧɵ ɥɟɝɤɢɟ ɩɟɫɟɧɤɢ, 
ɬɚɤ ɢ ɞɨɫɬɚɬɨɱɧɨ ɯɨɪɨɲɨ ɜɥɚɞɟɸɳɢɦ ɢɧɨɫɬɪɚɧɧɵɦ ɹɡɵɤɨɦ. 
ɂɧɬɭɢɬɢɜɧɨ ɩɨɧɹɬɧɵɣ ɢɧɬɟɪɮɟɣɫ, ɩɨɩɭɥɹɪɧɵɟ ɦɭɡɵɤɚɥɶɧɵɟ 
ɤɨɦɩɨɡɢɰɢɢ ɢ ɪɚɡɧɵɣ ɩɨɞɯɨɞ ɤ ɡɚɞɚɧɢɹɦ ɫɨɡɞɚɞɭɬ ɤɨɦɮɨɪɬɧɵɟ 
ɭɫɥɨɜɢɹ ɞɥɹ ɨɛɭɱɟɧɢɹ. ɋɚɣɬ ОЧРХТsСМХЮЛ.МШЦ ɫɬɚɧɟɬ ɧɚɞɟɠɧɨɣ 
ɨɩɨɪɨɣ ɞɥɹ ɬɟɯ, ɤɬɨ ɬɨɥɶɤɨ ɫɨɜɟɪɲɚɟɬ ɩɟɪɜɵɟ ɲɚɝɢ ɧɚ ɩɭɬɢ ɤ 
ɫɨɜɟɪɲɟɧɧɨɦɭ ɜɥɚɞɟɧɢɸ ɚɧɝɥɢɣɫɤɨɝɨ. Ʉ ɧɟɦɭ ɜɫɟɝɞɚ ɦɨɠɧɨ 
ɨɛɪɚɬɢɬɶɫɹ ɡɚ ɩɨɦɨɳɶɸ ɜ ɢɡɭɱɟɧɢɢ ɝɪɚɦɦɚɬɢɤɢ ɢ ɧɨɜɨɣ ɥɟɤɫɢɤɢ, 
ɧɨ ɟɝɨ ɨɫɧɨɜɧɨɣ ɩɪɨɮɢɥɶ – ɷɬɨ ɢɦɟɧɧɨ ɨɛɭɱɚɸɳɢɟ ɩɟɫɧɢ.  ɇɚ 
ɫɚɣɬɟ https://english4real.com/music.html ɩɨɞɨɛɪɚɧɵ ɩɟɫɧɢ, ɫ 
ɩɨɦɨɳɶɸ ɤɨɬɨɪɵɯ ɦɨɠɧɨ ɨɬɪɚɛɚɬɵɜɚɬɶ ɬɨ ɢɥɢ ɢɧɨɟ 
ɝɪɚɦɦɚɬɢɱɟɫɤɨɟ ɹɜɥɟɧɢɟ. 

Ⱦɚɜɧɨ ɢ ɭɫɩɟɲɧɨ ɜ ɩɪɚɤɬɢɤɟ ɩɪɟɩɨɞɚɜɚɧɢɹ ɢɧɨɫɬɪɚɧɧɨɝɨ ɹɡɵɤɚ 
ɩɪɢɦɟɧɹɟɬɫɹ ɬɚɤɨɣ ɜɢɞ ɞɟɹɬɟɥɶɧɨɫɬɢ ɤɚɤ ɦɨɧɨɥɨɝɢɱɟɫɤɨɟ 
ɜɵɫɤɚɡɵɜɚɧɢɟ ɫ ɨɩɨɪɨɣ ɧɚ ɝɪɚɮɢɱɟɫɤɨɟ ɢɡɨɛɪɚɠɟɧɢɟ.  Ʉ 
ɫɨɜɪɟɦɟɧɧɨɦ ɦɟɬɨɞɚɦ ɨɛɭɱɟɧɢɹ ɛɟɡɭɫɥɨɜɧɨ ɦɨɠɧɨ ɨɬɧɟɫɬɢ ɢ 
ɪɚɛɨɬɭ ɫ ɢɡɨɛɪɚɠɟɧɢɟɦ (ɤɚɪɬɢɧɤɨɣ). ɇɚɩɪɢɦɟɪ, ɧɢ ɞɥɹ ɤɨɝɨ ɧɟ 
ɫɟɤɪɟɬ, ɱɬɨ ɫɨɜɪɟɦɟɧɧɵɟ ɦɨɥɨɞɵɟ ɥɸɞɢ ɱɚɫɬɨ ɢ ɫ ɭɜɥɟɱɟɧɢɟɦ 

ɫɦɨɬɪɹɬ ɢ ɨɛɫɭɠɞɚɸɬ ɮɨɬɨɝɪɚɮɢɢ ɜ ɫɨɰɢɚɥɶɧɵɯ ɫɟɬɹɯ. ɉɨɱɟɦɭ ɛɵ 
ɧɟ ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɬɶ ɷɬɨ ɧɚ ɡɚɧɹɬɢɹɯ ɩɨ ɢɧɨɫɬɪɚɧɧɨɦɭ ɹɡɵɤɭ. ɗɬɨ 
ɦɟɬɨɞ ɞɚɥɟɤ ɧɟ ɧɨɜɵɣ, ɞɚɜɧɨ ɪɚɛɨɬɚɸɳɢɟ ɭɱɢɬɟɥɹ ɥɟɝɤɨ ɜɫɩɨɦɧɹɬ, 
ɤɚɤ ɫɨɛɢɪɚɥɢ ɩɨɞɯɨɞɹɳɢɟ ɤ ɭɪɨɤɚɦ ɜɵɪɟɡɤɢ ɢɡ ɫɬɚɪɵɯ ɠɭɪɧɚɥɨɜ. 
ɉɨɹɜɥɟɧɢɟ ɜ ɨɛɪɚɡɨɜɚɬɟɥɶɧɵɯ ɭɱɪɟɠɞɟɧɢɹɯ ɢɧɬɟɪɚɤɬɢɜɧɵɯ ɞɨɫɨɤ 
ɜɵɜɟɥɨ ɨɛɭɱɟɧɢɟ ɢɧɨɫɬɪɚɧɧɨɦɭ ɹɡɵɤɭ ɧɚ ɧɨɜɵɣ ɷɬɚɩ.  ɇɟ 
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ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɹɟɬ ɬɪɭɞɚ ɧɚɣɬɢ ɜ ɢɧɬɟɪɧɟɬɟ ɧɟɫɤɨɥɶɤɨ ɫɦɟɲɧɵɯ ɢɥɢ 
ɡɚɫɬɚɜɥɹɸɳɢɯ ɡɚɞɭɦɚɬɶɫɹ ɮɨɬɨɝɪɚɮɢɣ ɢ ɩɪɟɞɥɨɠɢɬɶ ɭɱɚɳɢɦɫɹ 
ɨɛɫɭɞɢɬɶ ɢɯ ɧɚ ɢɧɨɫɬɪɚɧɧɨɦ ɹɡɵɤɟ. Ɋɚɛɨɬɚ ɫ ɢɡɨɛɪɚɠɟɧɢɟɦ ɧɚ 
ɭɪɨɤɟ ɞɚɟɬ ɨɱɟɧɶ ɦɧɨɝɨ ɜɨɡɦɨɠɧɨɫɬɟɣ, ɤɨɝɞɚ ɭɱɚɳɢɟɫɹ ɨɛɫɭɠɞɚɸɬ 
ɩɪɟɞɴɹɜɥɟɧɧɨɟ ɢɦ ɢɡɨɛɪɚɠɟɧɢɟ, ɨɧɢ ɩɨɧɟɜɨɥɟ ɚɤɬɢɜɢɡɢɪɭɸɬ 
ɝɪɚɦɦɚɬɢɱɟɫɤɢɟ ɤɨɧɫɬɪɭɤɰɢɢ, ɜ ɱɚɫɬɧɨɫɬɢ PrОsОЧЭ МШЧЭТЧЮШЮs 
(ЩrШРrОssТЯО) ɩɨɫɤɨɥɶɤɭ ɞɟɣɫɬɜɢɟ ɧɚ ɤɚɪɬɢɧɤɟ,  ɩɪɨɢɫɯɨɞɢɬ ɢɦɟɧɧɨ 
ɜ ɞɚɧɧɵɣ ɦɨɦɟɧɬ. ɇɚɩɪɚɜɥɹɹ ɞɟɹɬɟɥɶɧɨɫɬɶ ɭɱɚɳɢɯɫɹ, ɭɱɢɬɟɥɶ 
ɦɨɠɟɬ ɡɚɞɚɬɶ ɜɨɩɪɨɫɵ ɩɨ ɤɚɪɬɢɧɤɟ ɬɚɤɢɦ ɨɛɪɚɡɨɦ, ɱɬɨɛɵ ɜɵɜɟɫɬɢ 
ɫɜɨɢɯ ɭɱɟɧɢɤɨɜ ɧɚ ɭɩɨɬɪɟɛɥɟɧɢɟ ɬɟɯ ɥɟɤɫɢɤɨ-ɝɪɚɦɦɚɬɢɱɟɫɤɢɯ 
ɤɨɧɫɬɪɭɤɰɢɣ,  ɚɤɬɢɜɢɡɚɰɢɹ ɜ ɪɟɱɢ ɤɨɬɨɪɵɯ ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɹɟɬɫɹ  
ɰɟɥɟɫɨɨɛɪɚɡɧɵɦ ɧɚ ɞɚɧɧɨɦ ɷɬɚɩɟ ɨɛɭɱɟɧɢɹ. Ʉɪɨɦɟ ɬɨɝɨ, ɪɚɛɨɬɚ ɫ 
ɢɡɨɛɪɚɠɟɧɢɟɦ ɩɨɡɜɨɥɹɬ ɜɵɹɜɢɬɶ ɦɟɠɩɪɟɞɦɟɬɧɵɟ ɫɜɹɡɢ, ɧɚɩɪɢɦɟɪ, 
ɜ ɡɚɜɢɫɢɦɨɫɬɢ ɨɬ ɭɪɨɜɧɹ ɝɪɭɩɩɵ ɦɨɝɭɬ ɛɵɬɶ ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɟɧɵ 
ɢɡɨɛɪɚɠɟɧɢɹ ɪɚɡɥɢɱɧɵɯ ɢɫɬɨɪɢɱɟɫɤɢɯ ɫɨɛɵɬɢɣ, ɩɪɢɪɨɞɧɵɯ 
ɹɜɥɟɧɢɣ, ɧɟ ɝɨɜɨɪɹ ɭɠ ɨ ɬɨɦ, ɤɚɤɢɟ ɜɨɡɦɨɠɧɨɫɬɢ ɢɡɨɛɪɚɠɟɧɢɟ ɞɚɟɬ 
ɞɥɹ ɪɚɛɨɬɵ ɫɨ ɫɬɪɚɧɨɜɟɞɱɟɫɤɢɦ ɦɚɬɟɪɢɚɥɨɦ. ɇɟɥɶɡɹ ɧɟ ɨɬɦɟɬɢɬɶ ɢ 
ɨɛɲɢɪɧɟɣɲɢɟ ɜɨɡɦɨɠɧɨɫɬɢ ɞɥɹ ɩɪɢɜɧɟɫɟɧɢɹ ɜ ɭɪɨɤ 
ɜɨɫɩɢɬɚɬɟɥɶɧɨɝɨ ɷɥɟɦɟɧɬɚ. Ɍɚɤ, ɧɚɩɪɢɦɟɪ, ɜ ɨɞɧɨɣ ɢɡ ɫɨɰɢɚɥɶɧɵɯ 
ɫɟɬɟɣ ɧɟɫɤɨɥɶɤɨ ɪɚɡ ɩɨɹɜɥɹɥɚɫɶ ɮɨɬɨɝɪɚɮɢɹ ɧɚ ɤɨɬɨɪɨɣ ɢɡɨɛɪɚɠɟɧ 
ɜɟɬɟɪɚɧ ȼɈȼ, ɤɨɬɨɪɵɣ ɫɬɨɢɬ ɜ ɜɚɝɨɧɟ ɦɟɬɪɨ ɢ ɧɢɤɬɨ ɧɟ ɭɫɬɭɩɚɟɬ 
ɟɦɭ ɦɟɫɬɚ, ɩɨɝɪɭɡɢɜɲɢɫɶ ɜ ɫɨɧ, ɱɬɟɧɢɟ ɤɧɢɝ ɢ ɬ.ɩ. Ɉɛɫɭɠɞɟɧɢɟ ɫ 
ɭɱɚɳɢɦɢɫɹ ɷɬɨɣ ɮɨɬɨɝɪɚɮɢɢ ɞɚɟɬ ɜɨɡɦɨɠɧɨɫɬɶ ɩɨɝɨɜɨɪɢɬɶ ɫ 
ɪɟɛɹɬɚɦɢ ɢ ɨɛ ɭɜɚɠɟɧɢɢ ɤ ɫɬɚɪɲɢɦ, ɢ ɨ ɛɥɚɝɨɞɚɪɧɨɫɬɢ ɜɟɬɟɪɚɧɚɦ, 
ɢ ɨ ɩɪɚɜɢɥɚɯ ɩɨɜɟɞɟɧɢɹ ɜ ɨɛɳɟɫɬɜɟɧɧɨɦ ɦɟɫɬɟ ɢ ɬɨɦ, ɤɚɤ ɦɨɠɧɨ ɫ 
ɩɨɥɶɡɨɣ ɩɪɨɜɟɫɬɢ ɜɪɟɦɹ ɜ ɩɭɬɢ ɢ ɨ ɦɧɨɝɨɦ ɞɪɭɝɨɦ. Ʉɚɤ ɩɨɤɚɡɵɜɚɟɬ 
ɩɪɚɤɬɢɤɚ, ɭɱɚɳɢɟɫɹ ɫɚɦɢ ɩɨɞɤɥɸɱɚɸɬɫɹ ɤ ɩɪɨɰɟɫɫɭ ɩɨɢɫɤɚ 
ɢɧɬɟɪɟɫɧɵɯ ɞɥɹ ɨɛɫɭɠɞɟɧɢɹ ɢɡɨɛɪɚɠɟɧɢɣ. 

Ⱦɪɭɝɢɦ ɫɨɜɪɟɦɟɧɧɵɦ ɫɩɨɫɨɛɨɦ ɩɨɞɚɱɢ ɦɚɬɟɪɢɚɥɚ, 
ɩɨɡɜɨɥɹɸɳɢɦ ɜɨɫɩɪɢɧɢɦɚɬɶ ɭɱɟɛɧɵɣ ɦɚɬɟɪɢɚɥ, ɤɚɤ ɫɢɫɬɟɦɭ ɹɪɤɢɯ 
ɨɩɨɪɧɵɯ ɨɛɪɚɡɨɜ, ɤɚɠɞɵɣ ɢɡ ɤɨɬɨɪɵɯ ɫɨɞɟɪɠɢɬ 
ɫɬɪɭɤɬɭɪɢɪɨɜɚɧɧɭɸ ɢɧɮɨɪɦɚɰɢɸ, ɹɜɥɹɟɬɫɹ ɤɨɦɩɶɸɬɟɪɧɚɹ 
ɩɪɟɡɟɧɬɚɰɢɹ. Ɍɚɤɨɣ ɫɩɨɫɨɛ ɩɨɞɚɱɢ ɢɧɮɨɪɦɚɰɢɢ ɩɨɡɜɨɥɹɟɬ 
ɡɚɩɨɦɢɧɚɬɶ ɧɟ ɬɨɥɶɤɨ ɮɚɤɬɵ, ɧɨ ɢ ɮɨɪɦɢɪɨɜɚɬɶ ɫɜɹɡɚɧɧɭɸ ɫ ɧɢɦɢ 
ɚɫɫɨɰɢɚɬɢɜɧɭɸ ɰɟɩɨɱɤɭ ɦɵɫɥɟɨɛɪɚɡɨɜ. ɉɨɞɚɱɚ ɭɱɟɛɧɨɝɨ 
ɦɚɬɟɪɢɚɥɚ ɜ ɜɢɞɟ ɩɪɟɡɟɧɬɚɰɢɢ ɷɤɨɧɨɦɢɬ ɜɪɟɦɹ, ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɨɟ ɞɥɹ 
ɢɡɭɱɟɧɢɹ ɤɨɧɤɪɟɬɧɨɝɨ ɦɚɬɟɪɢɚɥɚ, ɚ ɩɪɢɨɛɪɟɬɟɧɧɵɟ ɡɧɚɧɢɹ 
ɫɨɯɪɚɧɹɸɬɫɹ ɜ ɩɚɦɹɬɢ ɡɧɚɱɢɬɟɥɶɧɨ ɞɨɥɶɲɟ. 
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Ɋɟɡɭɥɶɬɚɬɵ 

ɂɫɫɥɟɞɨɜɚɧɢɟ ɩɨɤɚɡɚɥɨ, ɱɬɨ ɜ ɝɪɭɩɩɚɯ, ɜ ɤɨɬɨɪɵɯ 
ɩɪɟɩɨɞɚɜɚɬɟɥɢ ɫɢɫɬɟɦɚɬɢɱɟɫɤɢ ɢ ɤɪɟɚɬɢɜɧɨ ɩɪɢɦɟɧɹɥɢ 
ɚɭɞɢɨɜɢɡɭɚɥɶɧɵɟ ɫɪɟɞɫɬɜɚ, ɭɪɨɜɟɧɶ ɩɨɫɟɳɚɟɦɨɫɬɢ ɡɚɧɹɬɢɣ ɛɵɥ 
ɜɵɲɟ, ɫɪɟɞɧɢɣ ɛɚɥɥ ɩɨ ɩɪɟɞɦɟɬɭ ɛɵɥ ɜɵɲɟ, ɧɚɛɥɸɞɚɥɨɫɶ ɚɤɬɢɜɧɨɟ 
ɭɱɚɫɬɢɟ ɜ ɩɨɞɝɨɬɨɜɤɟ ɢ ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɟɧɢɢ ɬɜɨɪɱɟɫɤɢɯ ɪɚɛɨɬ, 
ɩɪɟɡɟɧɬɚɰɢɣ ɢ ɪɨɥɟɜɵɯ ɢɝɪ. Ƚɥɚɜɧɵɦ ɫɬɢɦɭɥɨɦ ɪɚɡɜɢɬɢɹ ɢɧɬɟɪɟɫɚ 
ɤ ɢɡɭɱɟɧɢɸ ɢɧɨɫɬɪɚɧɧɨɝɨ ɹɡɵɤɚ, ɩɨ ɦɧɟɧɢɸ ɨɛɭɱɚɸɳɢɯɫɹ, 
ɹɜɥɹɥɨɫɶ ɧɟ ɫɬɨɥɶɤɨ ɩɨɥɭɱɟɧɢɟ ɜɵɫɨɤɢɯ ɛɚɥɥɨɜ, ɫɤɨɥɶɤɨ ɨɫɨɡɧɚɧɢɟ 
ɫɨɛɫɬɜɟɧɧɨɝɨ ɭɫɩɟɯɚ ɜ ɷɬɨɣ ɞɟɹɬɟɥɶɧɨɫɬɢ, ɜɨɡɦɨɠɧɨɫɬɢ ɩɨɧɢɦɚɬɶ 
ɢɧɨɫɬɪɚɧɧɭɸ ɪɟɱɶ ɢ ɝɨɜɨɪɢɬɶ ɧɚ ɢɧɨɫɬɪɚɧɧɨɦ ɹɡɵɤɟ. 

ȼɵɜɨɞɵ 

ȼ ɡɚɤɥɸɱɟɧɢɟ ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɨ ɟɳɟ ɪɚɡ ɩɨɞɱɟɪɤɧɭɬɶ, ɱɬɨ 
ɩɪɢɦɟɧɟɧɢɟ ɚɭɞɢɨɜɢɡɭɚɥɶɧɵɯ ɫɪɟɞɫɬɜ ɨɛɭɱɟɧɢɹ ɩɨɥɨɠɢɬɟɥɶɧɨ 
ɫɤɚɡɵɜɚɟɬɫɹ ɧɚ ɨɪɝɚɧɢɡɚɰɢɢ ɜɫɟɝɨ ɭɱɟɛɧɨɝɨ ɩɪɨɰɟɫɫɚ, ɞɟɥɚɟɬ ɟɝɨ 
ɛɨɥɟɟ ɱɟɬɤɢɦ ɢ ɰɟɥɟɧɚɩɪɚɜɥɟɧɧɵɦ.  

ɂɡɭɱɟɧɢɟ ɢɧɨɫɬɪɚɧɧɨɝɨ ɹɡɵɤɚ ɜ ɧɟɹɡɵɤɨɜɨɦ ɜɭɡɟ ɛɭɞɟɬ ɛɨɥɟɟ 
ɪɟɡɭɥɶɬɚɬɢɜɧɵɦ ɢ ɷɮɮɟɤɬɢɜɧɵɦ ɢ ɫɨɡɞɚɫɬ ɛɥɚɝɨɩɪɢɹɬɧɵɟ ɭɫɥɨɜɢɹ 
ɜ ɮɨɪɦɢɪɨɜɚɧɢɢ ɤɨɦɦɭɧɢɤɚɬɢɜɧɨɣ ɤɨɦɩɟɬɟɧɰɢɢ ɩɪɢ ɤɨɦɩɥɟɤɫɧɨɦ 
ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɢ ɜɢɞɟɨɦɚɬɟɪɢɚɥɨɜ ɜ ɫɨɱɟɬɚɧɢɢ ɫ ɪɚɡɪɚɛɨɬɚɧɧɵɦɢ 
ɞɢɞɚɤɬɢɱɟɫɤɢɦɢ ɦɚɬɟɪɢɚɥɚɦɢ, ɚ ɬɚɤɠɟ ɜɵɲɟɭɤɚɡɚɧɧɵɦɢ ɢɧɬɟɪɧɟɬ 
ɪɟɫɭɪɫɚɦɢ. 
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ɐɟɥɶɸ ɞɚɧɧɨɣ ɫɬɚɬɶɢ ɹɜɥɹɟɬɫɹ ɤɪɚɬɤɢɣ ɚɧɚɥɢɡ 
ɤɨɧɬɚɦɢɧɢɪɨɜɚɧɧɨɝɨ ɞɢɫɤɭɪɫɚ ɂɧɬɟɪɧɟɬ ɩɨɥɶɡɨɜɚɬɟɥɟɣ, 
ɪɚɫɫɦɚɬɪɢɜɚɸɳɢɯ ɚɛɛɪɟɜɢɚɰɢɸ ɤɚɤ ɫɪɟɞɫɬɜɨ ɨɩɟɪɚɬɢɜɧɨɣ 
ɤɨɦɦɭɧɢɤɚɰɢɢ ɜ ɜɢɪɬɭɚɥɶɧɨɣ ɫɪɟɞɟ. Ɉɬɫɸɞɚ ɡɚɞɚɱɚ: ɞɚɬɶ ɨɛɳɟɟ 
ɨɩɢɫɚɧɢɟ ɫɬɪɭɤɬɭɪɧɨ-ɮɨɪɦɚɥɶɧɵɯ ɩɪɢɡɧɚɤɨɜ ɚɛɛɪɟɜɢɚɰɢɣ 
ɤɨɥɥɨɤɜɢɚɥɶɧɨɣ ɥɟɤɫɢɤɢ ɢ ɢɡɭɱɢɬɶ ɦɟɯɚɧɢɡɦɵ ɨɛɪɚɡɨɜɚɧɢɹ 
ɚɛɛɪɟɜɢɚɰɢɣ ɜ ɫɨɜɪɟɦɟɧɧɨɦ ɪɚɡɝɨɜɨɪɧɨɦ ɚɧɝɥɢɣɫɤɨɦ ɹɡɵɤɟ 
ɂɧɬɟɪɧɟɬ ɩɨɥɶɡɨɜɚɬɟɥɟɣ. ȼ ɪɚɛɨɬɟ ɪɚɡɛɢɪɚɸɬɫɹ 
ɝɪɚɦɦɚɬɢɱɟɫɤɢɟ ɢ ɥɟɤɫɢɱɟɫɤɢɟ ɯɚɪɚɤɬɟɪɢɫɬɢɤɢ ɫɨɜɪɟɦɟɧɧɨɝɨ 


